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ﻭﻣﻦ ﻛﻼﻡ ﻟﻪ )ﻋﻠﻴﻪ ﺍﻟﺴﻼﻡ( ﻓﻲ ﺫﻡّ ﺍﻟﻌﺎﺻﻴﻦ ﻣﻦ ﺃﺻﺤﺎﺑﻪ
Condemning his disobedient men
ْ ﺇﻥ،ْ ﻭَﺇﺫَﺍ ﺩَﻋَﻮْﺕُ ﻟَﻢْ ﺗُﺠِﺐ،ْ ﻭَﻋَﻠَﻰ ﺍﺑْﺘِﻼَﺋِﻲ ﺑِﻜُﻢ ﺃَﻳﱠﺘُﻬَﺎ ﺍﻟْﻔِﺮْﻗَﺔُ ﺍﻟﱠﺘِﻲ ﺇﺫَﺍ ﺃَﻣَﺮْﺕُ ﻟَﻢْ ﺗُﻄِﻊ، ﻭَﻗَﺪﱠﺭَ ﻣِﻦْ ﻓِﻌْﻞ،ﺃَﺣْﻤَﺪُ ﺍﷲَ ﻋَﻠَﻰ ﻣَﺎ ﻗَﻀَﻰ ﻣِﻦْ ﺃَﻣْﺮ
َ ﻻَ ﺃَﺑَﺎ ﻟِﻐَﻴْﺮِﻛُﻢْ! ﻣَﺎ ﺗَﻨْﺘَﻈِﺮُﻭﻥ.ْ ﻭَﺇﻥْ ﺃُﺟِﺒْﺘُﻢْ ﺇﻟَﻰ ﻣُﺸَﺎﻗﱠﺔ ﻧَﻜَﺼْﺘُﻢ،ْ ﻭَﺇﻥِ ﺍﺟْﺘَﻤَﻊَ ﺍﻟﻨﱠﺎﺱُ ﻋَﻠَﻰ ﺇﻣَﺎﻡ ﻃَﻌَﻨْﺘُﻢ،ْ ﻭَﺇﻥْ ﺣُﻮﺭِﺑْﺘُﻢْ ﺧُﺮْﺗُﻢ،ْﺃُﻣْﻬِﻠْﺘُﻢْ ﺧُﻀْﺘُﻢ
،ﺑِﻨَﺼْﺮِﻛُﻢْ ﻭَﺍﻟْﺠِﻬَﺎﺩِ ﻋَﻠَﻰ ﺣَﻘﱢﻜُﻢْ؟ ﺍﻟْﻤَﻮْﺕَ ﺃَﻭِ ﺍﻟﺬﱡﻝﱠ ﻟَﻜُﻢْ؟ ﻓَﻮَﺍﷲِ ﻟَﺌِﻦْ ﺟَﺎﺀَ ﻳَﻮْﻣِﻲ ـ ﻭَﻟَﻴَﺄْﺗِﻴَﻨﱢﻲ ـ ﻟَﻴُﻔَﺮﱢﻗَﻦﱠ ﺑَﻴْﻨﻲ ﻭَﺑَﻴْﻨَﻜُﻢْ ﻭَﺃَﻧﺎ ﻟِﺼُﺤْﺒَﺘِﻜُﻢْ ﻗَﺎﻝ
.ﻭَﺑِﻜُﻢْ ﻏَﻴْﺮُ ﻛَﺜِﻴﺮ
I praise Allāh for whatever matter He ordained and whatever action He destines,
and for my trial with you, O’ group of people who do not obey when I order and do
not respond when I call you. If you are at ease you engage in (conceited)
conversation, but if you are faced with battle you show weakness. If people agree
on one Imām you taunt each other. If you are faced with an arduous matter you turn
away from it. May others have no father (woe to your enemy!) what are you waiting
for, in the matter of your assistance and for fighting for your rights? For you there is
either death or disgrace. By Allāh, if my day (of death) comes, and it is sure to
come, it will cause separation between me and you, although I am sick of your
company and feel lonely with you.
،ﷲ ﺃَﻧْﺘُﻢْ! ﺃﻣَﺎ ﺩِﻳﻦٌ ﻳَﺠْﻤَﻌُﻜُﻢْ! ﻭَﻻَ ﻣَﺤْﻤِﻴّﺔٌ ﺗَﺸْﺤَﺬُﻛُﻢْ ! ﺃَﻭَﻟَﻴْﺲَ ﻋَﺠَﺒﺎً ﺃَﻥﱠ ﻣُﻌَﺎﻭِﻳَﺔَ ﻳَﺪْﻋُﻮ ﺍﻟْﺠُﻔَﺎﺓَ ﺍﻟﻄﱠﻐَﺎﻡَ ﻓَﻴَﺘﱠﺒِﻌُﻮﻧَﻪُ ﻋَﻠَﻰ ﻏَﻴْﺮِ ﻣَﻌُﻮﻧَﺔ ﻭَﻻَ ﻋَﻄَﺎﺀ
ُ ﻓَﺘَﻔَﺮﱠﻗُﻮﻥَ ﻋَﻨﱢﻲ ﻭَﺗَﺨْﺘَﻠِﻔُﻮﻥَ ﻋَﻠَﻲﱠ؟ ﺇِﻧﱠﻪُ ﻻَ ﻳَﺨْﺮُﺝ،ِ ﻭَﺑَﻘِﻴﱠﺔُ ﺍﻟﻨﱠﺎﺱِ ـ ﺇﻟَﻰ ﺍﻟْﻤَﻌُﻮﻧَﺔِ ﺃَﻭﻃَﺎﺋِﻔَﺔ ﻣِﻦَ ﺍﻟْﻌَﻄَﺎﺀ،ِﻭَﺃَﻧَﺎ ﺃَﺩْﻋُﻮﻛُﻢْ ـ ﻭَﺃَﻧْﺘُﻢْ ﺗَﺮِﻳﻜَﺔُ ﺍﻻْﺳْﻼَﻡ
ُ ﻭَﻓَﺎﺗَﺤْﺘُﻜُﻢ،َ ﻭَﺇﻥﱠ ﺃَﺣَﺐﱠ ﻣَﺎ ﺃَﻧَﺎ ﻻَﻕ ﺇِﻟَﻲﱠ ﺍﻟْﻤَﻮْﺕُ! ﻗَﺪْ ﺩَﺍﺭَﺳْﺘُﻜُﻢُ ﺍﻟْﻜِﺘَﺎﺏ،ِ ﻭَﻻَ ﺳُﺨْﻂٌ ﻓَﺘَﺠْﺘَﻤِﻌُﻮﻥَ ﻋَﻠَﻴْﻪ،ُﺇِﻟَﻴْﻜُﻢْ ﻣِﻦْ ﺃَﻣْﺮِﻱ ﺭِﺿﻰً ﻓَﺘَﺮْﺿَﻮْﻧَﻪ
ْ ﺃَﻭِ ﺍﻟﻨﱠﺎﺋِﻢُ ﻳَﺴْﺘَﻴْﻘِﻆُ! ﻭَﺃَﻗْﺮِﺏْ ﺑِﻘَﻮْﻡ ﻣِﻦَ ﺍﻟْﺠَﻬْﻞِ ﺑِﺎﷲِ ﻗَﺎﺋِﺪُﻫُﻢ،ُ ﻟَﻮْ ﻛَﺎﻥَ ﺍﻻْﻋْﻤَﻰ ﻳَﻠْﺤَﻆ،ْ ﻭَﺳَﻮﱠﻏْﺘُﻜُﻢْ ﻣَﺎ ﻣَﺠَﺠْﺘُﻢ،ْ ﻭَﻋَﺮﱠﻓْﺘُﻜُﻢْ ﻣَﺎ ﺃَﻧْﻜَﺮْﺗُﻢ،َﺍﻟْﺤِﺠَﺎﺝ
!ِﻣُﻌَﺎﻭِﻳَﺔُ! ﻭَﻣُؤَﺩﱢﺑُﻬُﻢُ ﺍﺑْﻦُ ﺍﻟﻨﱠﺎﺑِﻐَﺔ
May Allāh deal with you! Is there no religion which may unite you nor sense of
shamefulness that may sharpen you? Is it not strange that Mu‘āwiyah calls out to
some rude low people and they follow him without any support or grant, but when I
call you, although you are the successors of Islam and the (worthy) survivors of the
people, with support and distributed grants you scatter away from me and oppose
me? Truly, there is nothing between me to you which I like and you also like it, or
with which I am angry and you may also unite against it. What I love most is death. I
have taught you the Qur’ān, clarified to you arguments, apprised you of what you
were ignorant and made you swallow what you were spitting out. Even a blind man
would have been able to see, and he who was sleeping would have been
awakened. How ignorant of Allāh is their leader Mu’āwiyah and their instructor Ibn
an-Nābighah. [1]
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Footnote :
[1] “an-Nābighah” is the surname of Layla hint Ḥarmalah al-‘Anaziyyah, mother of
‘Amr ibn al-‘Āṣ. The reason for attributing him to his mother is her common
reputation in the matter. When Arwā hint al-Ḥārith ibn ‘Abd al-Muṭṭālib went to
Mu‘āwiyah, during the conversation, when ‘Amr ibn al-‘Āṣ intervened, she said to
him: “O son of an-Nābighah, you too dare speak, although your mother was known
publicly and was a singer of Mecca. That is why five persons claimed you (as a
son), and when she was asked she admitted that five people had visited her and
that you should be regarded as the son of him you resembled most. You must have
resembled al-‘Āṣ ibn Wā’il and therefore you came to be know as his son.”
These five persons were (1) al-‘Āṣi ibn Wā’il, (2) Abū Lahab, (3) Umayyah ibn
Khalaf, (4) Hishām ibn al-Mughirah, and (5) Abū Sufyān ibn Ḥarb. (Ibn ‘Abd
Rabbih, al-‘Iqd al farīd, vol. 2, p. 120; Ibn Ṭayfūr, Balāghāt an-nisā’, p. 27; Ibn
Ḥijjah, Thamarāt al-awrāq, vol. 1, p. 132; Ṣafwat, Jamharat khuṭab al-‘Arab, vol. 2,
p. 363; Ibn Abi’l-Ḥadīd, vol. 6, pp. 283—285, 291; al-Ḥalabī, as-Sīrah, vol. 1, p. 46).
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